
536105-2026 Page 1/10

See the notice on TED website

536105-2026 - Concurso
Bulgária – Electricidade – „ДОСТАВКА НА НЕТНА АКТИВНА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ ПО 
СВОБОДНО ДОГОВОРЕНИ ЦЕНИ И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА 
ЗА НУЖДИТЕ НА ОБЩИНА ПАНАГЮРИЩЕ“
OJ S 147/2026 03/08/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: ОБЩИНА ПАНАГЮРИЩЕ
Correio eletrónico: donka_fingarova@abv.bg
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: „ДОСТАВКА НА НЕТНА АКТИВНА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ ПО СВОБОДНО 
ДОГОВОРЕНИ ЦЕНИ И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА 
НУЖДИТЕ НА ОБЩИНА ПАНАГЮРИЩЕ“
Descrição: Обществената поръчка обхваща доставка на нетна активна електрическа 
енергия от изпълнител - координатор на стандартна балансираща група за ниско 
напрежение и осигуряващ пълно администриране на информационния поток с ЕСО и 
поемане на разходите за небаланси за обекти на община Панагюрище. В качеството на 
координатор на балансираща група, Изпълнителят следва да прогнозира потреблението 
на обектите на Възложителя и да извършва планиране и договаряне на конкретните 
количества активна нетна електрическа енергия ниско напрежение, съгласно Правилата 
за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ). При наличие на техническа възможност 
Възложителят ще присъединява и нови обекти, допълнително включени в списъка на 
средствата за търговско измерване, по съответния ред, с изискуемите за това 
документи и по договорената с изпълнителя цена за MWh. Прогнозен обем на поръчката 
1 700 MWh. нетна активна електрическа енергия, определена на база предходно 
потребление. Количеството по договора може да бъде различно от посоченото и ще 
бъде определено и заплащано според реалното потребление на Възложителя за 
периода на договора. Предметът на обществената поръчка е подробно описан в Раздел 
1 - Техническа спецификация. ​​​​​​​
Identificador do procedimento: ec918ed7-d667-4113-a7d7-c61bdc36543d
Identificador interno: 599704
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade

2.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
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País: Bulgária

2.1.3.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 350 000,00 EUR

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Начин на плащане: Плащанията по договора ще се извършват в 
eвро, по банков път, в срок до 30 календарни дни, след извършване на доставката, въз 
основа на представени данъчни фактури в оригинал към Община Панагюрище, 
придружени с отчет на изразходваното количество енергия за всеки обект поотделно и 
показания старо ново потребление, както и справка издадена от Българската 
независима енергийна борса за средни цени на дневна база на пазар „Ден Напред“ за 
съответния отчетен период, за който се издава фактурата. Прогнозната стойност на 
поръчката е в размер до 350 000,00 (триста и петдесет хиляди) евро без вкл. ДДС. 
Възложителят не се ангажира да я усвои изцяло, а Изпълнителят приема, че няма да 
има претенции в случай, че обемът на поръчката не бъде изпълнен изцяло. Авансови 
плащания не се допускат. В издадената фактура, Изпълнителят включва консумираната 
нетна активна електрическа енергия за определения месец, отчетена по измервателния 
уред на съответната измервателна точка, по определената в договора единична цена за 
един 1 МWh, акциз по чл. 20, ал. 2, т. 17 от ЗАДС, такса „задължения към обществото“, 
всички мрежови услуги, както и нормативно определени добавки към цената на 
електрическата енергия съгласно ЗЕ и ПТЕЕ с подробна разбивка. Датата на издаване 
на фактурата е до 10 /десет/ календарни дни след изтичане на календарния месец, за 
който ще се извършва плащането. Отчетен период е един календарен месец. 
............................................................................................... ГАРАНЦИЯ ЗА 
ОБЕЗПЕЧАВАНЕ ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ДОГОВОРА. Възложителят изисква от 
определения изпълнител да предостави гаранция, която да обезпечи изпълнението на 
договора. Гаранцията, обезпечаваща изпълнението на договора е в размер на 10 500,00 
(десет хиляди и петстотин) евро, представляващи 3% (три на сто) от стойността му. 
Гаранциите се предоставят в една от следните форми: 1. парична сума; 2. банкова 
гаранция; 3. застраховка, която безусловно и неотменимо обезпечава изпълнението 
чрез покритие на отговорността на изпълнителя.
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Participação numa organização criminosa: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в 
сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Corrupção: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Fraude: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Кандидатът или 
участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
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държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния 
кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) 
като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС)
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Кандидатът или участникът има 
задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от 
Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга 
държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Кандидатът или участникът е 
извършил нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с 
влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични 
нарушения, установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на 
държавата, в която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Налице e неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от 
ЗОП)
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: Налице 
е конфликт на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде 
отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: За 
кандидата или участника е установено, че: - е представил документ с невярно 
съдържание, с който се доказва декларираната липса на основания за отстраняване или 
декларираното изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е 
предоставил изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на 
основания за отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 



536105-2026 Page 4/10

от ЗОП) Ако прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля 
добавете съответно описание.
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: За 
кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с влязла 
в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 
254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по чл.
61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.13, 
ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Falência: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Insolvência: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, ал. 
1, т. 1 от ЗОП)
Acordo com os credores: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Ativos sob gestão por um liquidatário: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Atividades suspensas: Кандидатът или участникът е преустановил дейността си (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Falta profissional grave: Кандидатът или участникът е лишен от правото да упражнява 
определена професия или дейност съгласно законодателството на държавата, в която е 
извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: За кандидата или 
участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена поръчка 
или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до разваляне или 
предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други подобни санкции, 
с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 50 на сто от 
стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
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Título: „ДОСТАВКА НА НЕТНА АКТИВНА ЕЛЕКТРИЧЕСКА ЕНЕРГИЯ ПО СВОБОДНО 
ДОГОВОРЕНИ ЦЕНИ И ИЗБОР НА КООРДИНАТОР НА БАЛАНСИРАЩА ГРУПА ЗА 
НУЖДИТЕ НА ОБЩИНА ПАНАГЮРИЩЕ“
Descrição: Обществената поръчка обхваща доставка на нетна активна електрическа 
енергия от изпълнител - координатор на стандартна балансираща група за ниско 
напрежение и осигуряващ пълно администриране на информационния поток с ЕСО и 
поемане на разходите за небаланси за обекти на община Панагюрище. В качеството на 
координатор на балансираща група, Изпълнителят следва да прогнозира потреблението 
на обектите на Възложителя и да извършва планиране и договаряне на конкретните 
количества активна нетна електрическа енергия ниско напрежение, съгласно Правилата 
за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ). При наличие на техническа възможност 
Възложителят ще присъединява и нови обекти, допълнително включени в списъка на 
средствата за търговско измерване, по съответния ред, с изискуемите за това 
документи и по договорената с изпълнителя цена за MWh. Прогнозен обем на поръчката 
1 700 MWh. нетна активна електрическа енергия, определена на база предходно 
потребление. Количеството по договора може да бъде различно от посоченото и ще 
бъде определено и заплащано според реалното потребление на Възложителя за 
периода на договора. Предметът на обществената поръчка е подробно описан в Раздел 
1 - Техническа спецификация. ​​​​​​​
Identificador interno: 599704

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 09310000 Electricidade
Opções: 
Descrição das opções: Предвидени възможности за изменение на договора, съгласно чл. 
116, ал. 1, т. 1 от ЗОП, са следните: В случай че към датата на изтичане на срока на 
договора и изчерпване на стойността му не е проведена обществена поръчка (или все 
още се провежда) за избор на изпълнител, с който да се сключи нов договор със същия 
предмет по реда на ЗОП, договорът може да бъде продължен при същите условия до 
сключването на нов договор, но за не повече от 3 /три/ месеца.

5.1.2.  Local de execução
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgária

5.1.3.  Duração estimada
Duração: 12 Meses

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.5.  Valor
Valor estimado, sem IVA: 350 000,00 EUR

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.7.  Contratação estratégica
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Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica
Critérios de contratos públicos ecológicos: Sem critérios de contratação pública ecológica

5.1.8.  Critérios de acessibilidade
Os critérios de acessibilidade para as pessoas com deficiência não estão incluídos porque o 
contrato não se destina a pessoas singulares

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да притежава лиценз, издаден от 
КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 5 от Закона за 
енергетиката (ЗЕ) и/или за „Производство на електрическа енергия”, съгласно чл. 39, ал. 
1, т. 1 от Закона за енергетиката (ЗЕ), включващ права и задължения, свързани с 
дейността „координатор на балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ. При 
участие на чуждестранни лица, същите трябва да притежават еквивалентна Лицензия, 
съгласно законодателството на държавата членка, в която са установени. В случай че 
участникът участва като обединение, което не е юридическо лице, минималното 
изискване за притежаване на лиценз, издаден от КЕВР, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 1 и/или 
т. 5 от Закона за енергетиката (ЗЕ), се отнася за всеки член от обединението, който ще 
извършва дейностите по доставка на електрическа енергия и „координатор на 
балансираща група“. Документ, с който се доказва изпълнението на това изискване: При 
подаване на оферта участниците декларират годност (правоспособност) за упражняване 
на професионална дейност /номер на Лицензията, валидност/ в Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в Част IV: Критерии за подбор, раздел А: 
Годност, поле "Вписване в съответния професионален регистър". Преди сключване на 
договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие на валиден 
лиценз, издаден от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 1, т. 
5 от Закона за енергетиката (ЗЕ) и/или за „Производство на електрическа енергия”, 
съгласно чл. 39, ал. 1, т. 1 от Закона за енергетиката (ЗЕ), включващ права и 
задължения, свързани с дейността „координатор на балансираща група“, съгласно чл. 
39, ал. 5 от ЗЕ;

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да притежава регистрация в 
„Регистър на координаторите на стандартни балансиращи групи“ на „Електроенергиен 
системен оператор” ЕАД и идентификационен номер/EIC код, със статус „активен“. В 
случай че участникът участва като обединение, което не е юридическо лице, 
минималното изискване за регистрация в Регистъра на координаторите на стандартни 
балансиращи групи на ЕСО ЕАД, се отнася за този член на обединението, който ще 
извършва дейностите по доставка на електрическа енергия и „координатор на 
балансираща група“. Документ, с който се доказва изпълнението на това изискване: При 
подаване на оферта участниците декларират годност (правоспособност) за упражняване 
на професионална дейност /номер на Лицензията, валидност/ в Единния европейски 
документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в Част IV: Критерии за подбор, раздел А: 
Годност, поле "Вписване в съответния професионален регистър". Преди сключване на 
договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи копие на 
Удостоверение за регистрация в „Регистър на координаторите на стандартни 
балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД, издадена от 
компетентните органи, съгласно законодателството на Република България или 
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декларация със свободен текст, с която декларира, че е регистриран в „Регистър на 
координаторите на стандартни балансиращи групи“ на „Електроенергиен системен 
оператор“ ЕАД с посочване на EIC код;

Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Участникът следва да има сключен Рамков договор с 
оператора на електроразпределителна мрежа, към която е присъединен Възложителя, 
съгласно чл. 23 ал. 2 от ПТЕЕ. Документ, с който се доказва изпълнението на това 
изискване: При подаване на оферта участниците декларират годност (правоспособност) 
за упражняване на професионална дейност /номер на Лицензията, валидност/ в 
Единния европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП) в Част IV: Критерии за 
подбор, раздел А: Годност, поле "Вписване в съответния професионален регистър". 
Преди сключване на договора участникът, избран за изпълнител, следва да представи 
копие на Удостоверение за сключен Рамков договор с оператора на 
електроразпределителна мрежа, към която е присъединен Възложителя или заверено 
копие от сключения договор.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: „най-ниска цена“
Descrição: На първо място се класира участникът предложил най-ниска цена за 
предложена фиксирана надбавка към средно претеглена месечна цена за 1 MWh, 
съгласно Българската независима енергийна борса на пазарен сeгмент „Ден напред“. 
Класирането се извършва по низходящ ред. Цената следва да бъде представена в евро 
без ДДС. Предлаганата фиксирана надбавка не може да е по-висока от 8,00 /осем/ евро 
без ДДС за 1 /един/ MWh нетна активна електрическа енергия. Ако най-ниската цена се 
предлага в две или повече оферти, класирането се извършва чрез жребий, съгласно чл. 
58, ал. 3 от ППЗОП. Посочената цена се закръгля до втория знак след десетичната 
запетая.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (pontos, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: búlgaro
Endereço dos documentos do concurso: https://app.eop.bg/today/599704
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://app.eop.bg/today/599704
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: búlgaro
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 03/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) hora de verão da 
Europa Oriental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 6 Meses
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 04/09/2026 14:00:00 (UTC+03:00) hora de verão da Europa Oriental

https://app.eop.bg/today/599704
https://app.eop.bg/today/599704
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Local: В системата
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Комисия за защита на конкуренцията
Informações sobre os prazos de recurso: Жалба може да се подава в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за откриване на процедурата и
/или решението за одобряване на промени в условията по обявената процедура.
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação: Национална агенция по 
приходите
Endereço web da legislação fiscal: https://nra.bg
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação: Министерство на 
околната среда и водите
Endereço web da legislação ambiental: https://www.moew.government.bg/
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado: Министерство на труда и социалната политика
Endereço web da legislação laboral: https://www.mlsp.government.bg/

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: ОБЩИНА ПАНАГЮРИЩЕ
Número de registo: 000351743
Endereço postal: пл. 20-ТИ АПРИЛ №13
Cidade: гр.Панагюрище
Código postal: 4500
Subdivisão do país (NUTS): Пазарджик (BG423)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Донка Филипова Фингарова-Койчева
Correio eletrónico: donka_fingarova@abv.bg
Telefone: 0896936267
Endereço Internet: https://www.panagyurishte.org/
Perfil do adquirente: https://app.eop.bg/buyer/18178
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0002

https://nra.bg
https://www.moew.government.bg/
https://www.mlsp.government.bg/
mailto:donka_fingarova@abv.bg
https://www.panagyurishte.org/
https://app.eop.bg/buyer/18178
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Nome oficial: Комисия за защита на конкуренцията
Número de registo: 000698612
Endereço postal: бул. Витоша № 18
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Ponto de contacto: Комисия за защита на конкуренцията
Correio eletrónico: delovodstvo@cpc.bg
Telefone: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Endereço Internet: http://www.cpc.bg
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Национална агенция по приходите
Número de registo: 131063188
Endereço postal: бул. „ Княз Ал. Дондуков” № 52
Cidade: гр. София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: infocenter@nra.bg
Telefone: 0700 18 700
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
fiscalidade que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Министерство на околната среда и водите
Número de registo: 000697371
Endereço postal: бул. “Кн. Мария Луиза“ № 22
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária
Correio eletrónico: edno_gishe@moew.government.bg
Telefone: 02 940 60 00
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do ambiente que vigora no local de realização da prestação

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Министерство на труда и социалната политика
Número de registo: 000695395
Endereço postal: ул. Триадица № 2
Cidade: София
Código postal: 1000
Subdivisão do país (NUTS): София (столица) (BG411)
País: Bulgária

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
mailto:infocenter@nra.bg
mailto:edno_gishe@moew.government.bg
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Correio eletrónico: mlsp@mlsp.government.bg
Telefone: 0800 88 001
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações sobre o quadro normativo geral em matéria de 
proteção do trabalho e de condições de trabalho aplicável no local em que o contrato vai ser 
executado

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: a9d5d4bf-6a9a-4871-a37b-521ef9d27d29  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 30/07/2026 17:22:57 (UTC+03:00) hora de verão da Europa 
Oriental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: búlgaro
Número de publicação do anúncio: 536105-2026
N.º de edição do JO S: 147/2026
Data de publicação: 03/08/2026

mailto:mlsp@mlsp.government.bg
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